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CBOEOBPA3UE NO3TUKUN 3ATOJIOBKA

0. A. MupowHu4eHKo

B POMAHE . MUTYENNA “NIUTEPATYPHbIA NPU3PAK”

HaHHas cmambs nokasbieaem ceoeobpasue 3azosioeka 8 pomaHe . Mumyenna “SlumepamypHbill npu-
3pak”. Aemop npumeHsiem 080LUHYIO cucmeMy HOMUHAUUU, codemasi CUMBOSIUYECKOE Ha3e8aHUe C UCMOSIb-
308aHUEM 8HYMPEHHUX 3a20/108K08, COMposoxxdarwux Kaxoyto Yyacmb (Hogerinny) npouseedeHusi. 3a2osio-
eku y [. Mumyenna mHO203Ha4YumesibHbl, HO OHU MOOYUHEeHb! obwel uenu: npu noMowu nymewecmeud
rokasamsb OUCK MepcoHaxamu (Komopble udeHmuguuyupyromcsi ¢ “frumepamypHbIM pu3pakom” unu ¢
camum asmopom) cgoell cyuHocmu (ceoeli udeHmu4YHocmu).

Knrodeeble cnoga: noamuka, nocmmModepHU3M, poOMaH, 3a20/1080K, UOEHMUYHOCMb.

CoBpeMeHHOro aHrnumnckoro nucatens [esu-
Aa Mutyenna HasblBalOT “HaTyparnbHbIM pacckas-
4YnKkoM”, “ogapeHHbIM OT NpUpoabl aBTopom” [12].

Poagunca Oasug Mutyenn B aHBape 1969rT. B
Caytnopte (Mepcucang, AHrmus). Yuuncsa 6yaymim
nucatens B YHuBepcutete KeHTa v nonyuun ydye-
HYIO CTeneHb B 06nacTn aHrmMnMCcKon U amepukaH-
ckon nutepatypbl. Hekotopoe Bpems >xwun Ha Cu-
umnun, 3atem nepebpancs B Xvpocumy (AnoHus),
roe npenogasan aHrmMNUCKMN A3bIK AMOHCKMM CTy-
OeHTaM. Yepe3 BOCeEMb NET OH C XXEHOW U ABYMsi
OEeTbMU BEPHYICs B AHITIMIO.

TBopueckoe Hacnegue [. Mutyenna — ndatb
pomaHoB: (“Ghostwritten” (“IlutepatypHbin npu-
3pak”), “Number 9 Dream” (“CoH Ne 9”), “Cloud
Atlas” (“ObnauvHbin atnac”’), “Black Swan Green”
(“YepHo-3eneHbin nebegp”) n “The Thousand
Autumns of Jacob de Zoet” (“Tbicaum oceHen
Akoba e 3oeta”).

OcobeHHbI TanaHT nucatens Obin 3amedeH B
1999r., korga Bbilwen ero nepeblt poMaH “Ghost-
written” (“NuTepaTypHbin npuspak’) (NepesBedeH Ha
pycckuin a3bik Torbko B 2009 rogy), KOTOPbIV BbiMrpan
“John Llewellyn Rhys Prize “ (kak ny4wias aHrmmimickas
KHWra, HanmcaHHas aBTopoM Moroxe 35 net) n obin
HOMUHMPOBaH Ha “Guardian First Book Award”.

ABTOp yXe 3aBoeBan NonynspHOCcTb Ha 3ana-
e, HO nccnegoBaHus Nno ero TBOPYECTBY eLle Ma-
nos3HaunTenbHbl. ATO HebonbLune cTaTbn Buorpa-
donyeckoro nnaHa ¢ anemMeHTaMmn cogepxarternbHo-
ro aHanusa pomMaHoB (0O YeM CBUOETENbCTBYIOT
uccnegosaHusa P. bnuvHkoy [8], J1. Kunndepa [9],
C.Jlban [10], Ox. Mynnaxa [11] n gpyrux yde-
HbiX). Ho npobnema 3aronoBka Bce eLle ocTaeTcs
NpaKkTU4ecKkn HeusyvyeHHon. EgMHcTBEHHOE 3ame-
YaHue, Kacarlleecsl 3Toro acnekra, bbino caena-
HO A.Puu, KoTOpbln OTMETWN, YTO “HasBaHue
“INntepatypHbin  Npm3pak” nogobpaHo OTMNYHO,
OHO NoATBEPXAAET OTCYTCTBME aBTOpa B poMaHe”
[5], rae pacckas nget He OT TpeTbero nuua, a ot
nepBeoro.

MoatoMy Mbl cyMTaem HeobxoauMMbIM pac-
CMOTPETb OJHY W3 rpaHer NO3TUKN — 3arofioBoK,
MOCKOMbKY OH — NepPBbIN OPUEHTUP, KOTOPLIN AaeT
KpaTkue CBeeHWs O TEeKCTe elle A0 NPOYTEeHUS.
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OcobbIn MHTEpPEC K HEMY OOBSACHSIETCA U YHU-
KanbHbIM MECTOM B TEKCTE, U MHOroobpasnem ero
dyHKUMN. BblaeneHHbIn rpaduyeckn, 3arosioBok
NMoHMMaeTCs YnTaTenem Kak Hanboree 3ameTHas
YacTb nNpou3BefeHns. B nuHrBuctTnyeckom nnave
OH SBMSIETCS NEpPBUYHBIM CPEACTBOM HOMMHALMM,
a B NnuTepaTypoBEeAYECKOM — NEPBbIM AIEMEHTOM
TeMbI.

Uenb cmambu — onpegenutb cBoeobpasue
NnoaTuku 3arornoska B pomaHe [1. Mutyenna “Iln-
TepaTypHbI Npu3pak”.

3aronoBok 3akntoyaeT B cebe CMmbicr, CTuUnm-
CTUKY M MO3TMKY NPOU3BEAEHUs], BbICTYNaeT CMbl-
CNOBbLIM 3MIEMEHTOM TEKCTa U MOXET paccmaTpu-
BaTbCS kak CBOEOOpPa3HbI KITHOY K €r0 MOHUMAaHUIO.

Creumdumka 3aronoBka 3akno4aeTcs B TOM, YTO
OH SIBMSIETCHA NOCPEAHUKOM MEXOy aBTOPOM U YnTa-
Tenem. Ewle fo 3HakoMCTBa C TEKCTOM peuunueHT
co3gaeT COOCTBEHHbIN acCoOUMAaTUBHBIN psf, KOTO-
pbI MOMOraeT emy MNPOSICHUTL A cebsa cMbich
Npou3BeAeHNs], yCUNUTb UM NOTEPSITb UHTEPEC.

Mpobnemoin 3aronoBka 3aHUMarcsi COBETCKUI
yyeHbin C. [1. KpxXvkaHOBCKMI, KOTOPbIN 0003Ha-
YnIT TEPMUH “3aronioBoK” ¢ MOMOLLbI0 MeTadopbl:
“HeckonbKo gecaTkoB OykB BedyT 3a cobon Thics-
umn 3HakoB Tekcta” [3, c. 3]. B moHorpadum “Ios-
TMka HasBaHun” (1931) wnccnepoBaTenb yTBeEp-
XOaeT, YTO uaearnbHbI 3arofloBOK AOIMKEH Mo
hopmMe COOTHOCUTLCS C MOTMYECKUM CYXAEHUEM,
TO €CTb COCTOSITb U3 OBYX YacTeln: CyObekTHOM u
npeaukaTtHoW. 3arnaBHasi KOHCTPYKUWUS BOCMPW-
HMMaeTCa Kak MWHMManbHash MoAernb coaepxa-
HWSA KOHTEKCTa, KaKk OCHOBHOW perynsatop pacnpe-
JeneHnsa CMbICNOBbIX aKUEeHTOB, Kak pesynbtar
BTOPUYHOIO, CBEPHYTOrO KOAMPOBAHUSA, TOYHEEe —
nepekoaupoBaHud. B npouecce passepTbiBaHUA
TEKCTa YCINOXHAETCH Uepapxmsi CMbICITOBON CTPYK-
Typbl 3arofioBKa.

3aronoBoK ABMSETCA 3IEMEHTOM repMeHeBTUYE-
CKOro kofa, KoTtopbii P.BapT cuutaetr “coBokyn-
HOCTbIO eavHnL, OYHKUMS KOTOPbIX 3aKMH4aeTcs B
TOM, 4TOObI pasHbIMK criocobammn chopmynmMpoBaTh
BOMPOC, @ NOTOM OTBETUTb Ha HEro, a Takke ykasaTb
Ha onpeaerneHHble 0BCTOATENBCTBA, KOTOPbIE MOryT
NoAroTOBUTbL BOMPOC UMW OTCPOYMTL OTBET Ha HEro,
cosgasas uHTpury” [1, c. 3].
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M. A. YepHaK oTMeyaeT, 4YTo 3arofioBOK — Ka-
TEeropusi NO3TUKW, OH MpeAcTaBnsieT “onpeaeneH-
HbI KOA”, KOTOPbIA OTKPbLIBAET MyTb K MHTEpPNpe-
Taumm cogepxanua [7, c. 370]. B 10 xe Bpems,
BCNeACTBME CBOEN PETPOCMNEKTUBHOW Npupoabl,
3aronoBOK SIBMSIETCA HEe TOMbKO “CTapToOM”, HO U
“KOHEYHOW TOYKOW”, MOTOMY YTO, YumTas POMaH,
PELMMNEHT Ha OCHOBE HOBbLIX OaHHbLIX MHTEPNPETU-
pyeT 3arofioBOK M 3anOXEHHYI0 B HEM TeMy U npo-
6nemy. MoaToMy 3arorioBoK MOXET ObITb pacKpbIT
(4TO MOXET M He NPOU3OVTN B COBPEMEHHOM pOMa-
He) TOMNbKO MOCIie NPOYTEHNS BCErO NPON3BEOEHUS.

CoBpeMeHHble nuTepaTypoBebl OonpeaenstoT
TEPMUH “3arofioBoK” Kak “Ha3BaHue NuTepaTypHO-
ro npovssegenuns” [2, c. 54] n BblgensitoT cne-
Oylolme ero TuMbl: XaHpoBble, MepcoHasbHbIE,
XPOHOTONMHbIE U annto3uneHble [6, ¢. 13].

Taknm obpasom, 3aronoBOK npeaonpenensieT
YnTaTeNbCKUA “rOPU3OHT OXuaaHua”, a BOT ero
YHKLMU 1 TUMNbI MOTYT BbITb pas3nuyHbI.

3aronoBoK, 0COGEHHO B MOCTMOAEPHUCTCKOM TEK-
CTe, He BCera packpbiBaeT cogepXaHue pOMaHoB,
OH MOXET He [JaBaTb He TO YTO KpaTKuX, HO U BOBCE
HUKaknx cBefgeHun o Tekcte. OH MOXeT “oOMaHbl-
BaTb uuTaTens’, He COOTBETCTBOBATb TOMY, O YeM
naeT peyb B Npon3BeaeHUN.

B pomaHe “JlutepaTypHbIii Npr3pak”’ 3aronoBok
€CTb y COBCTBEHHO NPOM3BEOEHUS, a TAKKE Y ero
yacten. HeobxogumMocTb UX OTAEMNbHOro paccMo-
TpeHus obycnaenvBaeT akTyanbHOCTb WUCCReao-
BaHUS.

Tak, B Ha3BaHuu “flutepatypHbIn npuspak” u-
rypypyeT onpegeneHne “nurepaTtypHbii”.  AHr-
nuickoe HasBaHue pomaHa — “Ghostwritten” (B
[OCNOBHOM nepeBoge — “npuspak, KOTopbln Mnu-
WweTt’) Ha pYCCKMM 4A3bIK MEepeBedeHO  Kak
“INutepatypHbin npuspak”’ (nepesogymk B. Monbi-
weB). OT0 nogvepkmBaeT “A3bIKOBYH” UrPy C Yn-
TaTenem yxe C NepBoro 3HaKoMcTBa C Nnpou3se-
OeHneMm, ¢ NpoyTeHns ero 3aronoeka. Micxoga ms
3TOro, MMEHHO 3arofloBOK onpeaensdeT CemMaHTu-
YeCKyo OCHOBY poMaHa.

B aHpoBOM OTHOWweEHUN pomaH “fluTepa-
TYPHbIA Npuspak’ sBnaeTca “rmbpuaHbIM”, B HEM
oObIrpbiBatoTCa “knuwe” OeTeKkTMBHoOro, Guorpa-
dmyecKoro n MMCTUYECKOro pomaHoB. W 3arono-
BOK 3afaeT xapaKkTepHble A1 3TUX XKaHPOB TEMBbI.

3aronoBok pomaHa MHOrosHauymTeneH. [nas-
HbI €ro BONPOC — YTO Takoe “nutepaTtypHbIn Npu-
3pak’? CiokeT pomMaHa MnoCTPOeH Ha “OeTek-
TMBHOM” NOWCKE OTBETA Ha 3TOT BONPOC, KOTOPbIN
3apgaet cebe n aBTop, U rMaBHbIN NepcoHax. Tak,
nucartenb, KOTOPbIA Hanucam BCEro OfHY KHUry
(“NMoHpon”), paeT kpatkyto “Guorpaduyeckyto”
crnpaBKky M HasbiBaeT cebs “nuTtepaTypHbIn Hed
UNn NUTEepaTypHbIA MNpu3pak, Kak BaMm OGonblie
HpaButcs” [4]. Hed — 31O “HecyliecTByOWUA B
peanbHOM CMbICMe 4YernoBek’ (aBTOp, KOTOPbIN
nuweT npounssedeHuns). Vitak, 3aronoBok onpege-
nseT Takke U rMaBHy0 TEMY pOMaHa — NMOUCK CBO-
en “cywHocTn” (CMbICna CBOEro CyLLeCTBOBaHMS).

Kpome cobGCTBEHHO “nuTepaTypHOro npwuspa-
Ka’, B poMaHe [OeWCTBYIOT ManeHbkas AeBOuYKa-
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npu3pak, xvBywas B kBapTupe Hwna bpoysa

(“MoHKOHI”); cTapyxa-npuspak n monogas AeBOu-

Ka-npuapak, sBngaowmnecs 6e3bIMAHHON KEHLLUHE

(“CesaTas ropa”); oyx, nepecensowmmncst u3 ogHo-

ro yenoseka B gpyroro (“MoHronus”). B pomaHe

ykasaHa gaxe ynuua npuapakoB. Tak, Mapro Jla-

TYHCKasi FOBOPUT: “...y>K €Cnn U CyLLEeCTBYIOT ynu-

Ubl Npu3pakoB, aTo TouHO Hesckuit” [4] (“CaHkT-

MeTepbypr’), a Takke 3aBoA-nNpu3pak, pacnoro-

)XEeHHbI B ropoge [3onoH, “cpegun Tpyb KOTOporo

nopocnu monoable aepesua’ (“Monronusa”). 3toT

MUCTUYECKUIA acrnekT MOpOoXAaeT UHTPUry 1 3auH-

TepecoBbIBaeT YnTaTens.
3aronoBK1 Ka)kgomw Yactu, a X B poMaHe OecsTb,

UMEKT cnepylolme Haseanus: “OkuHaBa”, “Tokuo”,

“FoHkoHr”, “CesATag ropa’, “MoHronusa”, “CaHkT-

Metepbypr’, “NMlonpon”, “Knup-AnneHg”, “HouHol no-

e3n’ n ‘Tloasemka’. XoTa HeKkoTopble uccnegoBarte-

nm, B YactHoctn A. Puu, cuutatoT, 4TO UX OEBATb,

NMOTOMY YTO MNOCRedHsss YacTb — 3TO 3aBeplLueHue

NepBoW, HO YXKe C ApYrM 3arorioBKoMm [5].

Bocemb 4acTten BkntovalT B cebs reorpadum-
YecKMe Ha3BaHWS ropodoB U OKa3bIBAKOTCH MOLL-
HbIM KyNbTYpPONIOTMYECKMM acMnekToM W UMET
XPOHOTOMHOE 3HayeHue. [. Mutyenn, Takmm 006-
pas3oM, NoAYEPKMBAET HE TOMNBKO CBOK 3pyauLmIo,
HO pacLumpsieT AManasoH 1 MacwTabHOCTb CBOEro
NoBECTBOBAHUS.

“HoyHon noes3n” — HasBaHWe nepefayu, rae
pagvnosegywmn bet CeryHgo B npsmom adwmpe
obLaeTca ¢ UCKYCCTBEHHBIM UHTENNEKTOM, Ha3bl-
Batowmm cebsi OxpaHHMKOM 3BEpUHLA, B TO Bpe-
Ma kak “lNogsemka” — TOKMIACKOE MeTpo, rae B
1995 r. nponsoLuen TepakT.

3aronoBoK UrpaeT pofb HE TOMbKO CBSA3W, HO U
cMbicrioobpasytollero gakropa, npu 3ToM 4Ypes-
BblYaNHO BaXHbl Te AOMOMHUTENbHbIE CPEeACTBa,
KOTOpble MOpoX4alT B3aMMOOAENCTBUA HasBaHWM
OTAenNbHbIX TEeKCToB. HeocnopumMbiM dhakTom cTa-
HOBMWTCS TO, YTO BCE 3arofloBKM pomaHa, HeCMOT-
pA Ha OTAEenbHble CHXETbl, UMEKT OAHYy ObLLyHo
TeMy — Temy nyTelecTBUS, KOTopas NpucyLla aHr-
nuinckon nutepaType pasHbix BpemeH (x. Ceudr,
Ibx. JloHpoH, M. Akpong u ap.). Pacckaszumku ny-
TewecTByloT nNo AnoHun, Knutato, MoHronuu, Poc-
cun, AHmum n Npnanguu.

Pesomnpys Bbillecka3aHHOE, MOXHO caenatb
8bI800, YTO, HECMOTPS Ha TO, YTO 3aroslI0BOK PO-
MaHa “JlutepaTypHbii Npu3pak’ He UMEET MNOJIHO-
CTbl0 TOYHOW KOHKpeTu3auuu, B HEM BbiOemneHbl
XaHpoBble, TeMaTKo-NpobnemaTuyHble, 3CTEeTU-
KO-thunocodckme xapakTepmucTukM pomaHa.
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MupouwHunyeHko 0. O. CBoepigHicTb noeTukn 3aronoBka B pomaHi [1. Mituenna “JlitepatypHun
npuBug”

L{s cmamms noka3ye ceoepiOHicmb 3a2or108ka 6 pomaHi [. Mimyenna “JlimepamypHul npusud”. Aemop
3acmocosye nodeiliHy cucmemy HOMIHauii, MOEOHYOHU CUMBOSIYHY Ha3ey 3 8UKOPUCMAaHHSM 8HYMPIUUHIX
3a201108Ki8, WO Cyrnpo8oOdXYyMb KOXHY YacmuHy (Hosersly) meopy. 3azonoseku e [. Mimyenna 6azamo3Ha-
YHi, ane 80HU MnidnopsidkoeaHi CrifibHIl Memi: 3a 00rIoMOoz0or0 MoOoPOXKel rnokazamu MOWyK rnepcoHaxamu
(ski ideHmucbikytombcs 3 “nimepamypHum npugudom” abo i3 caMumM agmopom) C80€i cymHocmi (ceoei ieH-
muy4Hocmi).

Knro4oei crioea: noemuka, mocmmoOepHi3M, pOMaH, 3a20/1080K, IOeHMUYHICMBb.

Miroshnichenko Y. The Originality of the Title’s Poetics in the Novel “Ghostwritten”(Written by
D. Mitchell)

This article shows the originality of the title of the novel “Ghostwritten” by David Mitchell. lts types and
themes are analyzed.

A title is the first landmark that gives brief information before reading. It comprises sense, style and
poetical specifics of works. A title is usually highlighted graphically, and it appeals to the reader as the most
visible part of a literary work. The novel “Ghostwritten” has a general title and titles of its parts (short
stories). The title of the novel is symbolic and it is incorporated into the content and determines the semantic
framework of the novel. The title also defines the main theme of the novel — the search of one’s “nature” (the
meaning of one’s existence). So the writer, who has written only one book (“London”), gives a brief
“biographical” reference and calls himself “a literary phantom or a literary ghost.”

It can hardly be disputed that the titles of all 10 parts of the novel, not taking into account particular
details, have one common theme — the theme of travelling, which is inherent in the English literature of
different times. D. Mitchell emphasizes not only his own knowledge of the world, but extends the range and
scope of his narrative.

Being an important part of the text, the title is associated with the text ideologically, thematically, it
emphasizes the main point. In the novel “Ghostwritten” the author uses a dual system of nomination,
combining the symbolic title of the work with the use of internal headings that accompany each short story.

Despite the fact that the title of the novel “Ghostwritten” is not precise in its specification, it highlights the
genre, themes, problematic, and aesthetic and philosophical characteristics of the given novel.

Key words: poetry, postmodernism, novel, title, identity.
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